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Słowo wstępne

W ubiegłym roku w Katedrze Elektrotechniki (VŠB-TU Ostrava) trwały intensywne

prace, które miały na celu złożenie wniosku o finansowanie projektu. Nasze starania

zakończyły się sukcesem, gdy pod koniec roku otrzymaliśmy informację, że wniosek

został przyjęty i może być zrealizowany. Wprowadzenie obejmuje:

➢ przyczyny złożenia wniosku,

➢ proces wyboru partnera,

➢ motywy wyboru tematu wniosku,

➢ rzeczywiste praktyczne przykłady z transgranicznej praktyki elektrotechnicznej.

1. Duże podobieństwo regionów w obszarze występowania węgla kamiennego

i łatwa dostępność innych surowców dla przemysłu ciężkiego.

▪ Obszar wokół osi Katowice – Ostrawa jest wyjątkowy, ponieważ znajdują się tu

bogate złoża wysokiej jakości węgla kamiennego, a także węgla koksowego do

produkcji koksu metalurgicznego.

▪ Łatwa dostępność innych podstawowych surowców – wody, wapienia, drewna, rudy

żelaza.
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2. Styl życia naszych przodków w okresie rozwoju przemysłowego i jego wpływ

na pozytywne podejście do działań technicznych; wpływ rozwoju

technologii na pracowników.

▪ Wydobycie węgla kamiennego i innych surowców – złożoność techniczna,

konieczność współpracy.

▪ Po powrocie do domu – praca na roli, droga do pracy.

▪ Konieczność podziału pracy w rodzinie, wysoki stopień organizacji wszystkich

działań w rodzinie (gospodarstwie domowym).

▪ Wszystkie wysiłki są ukierunkowane na możliwy do osiągnięcia dobrobyt.

3. Rozmieszczenie geograficzne uczelni technicznych w naszym regionie.

▪ Na obszarze historycznego Śląska i w bliskości tzw. Trójstyku naliczyliśmy co 

najmniej 8 publicznych uczelni technicznych (+ Częstochowa).

▪ Lokalizacja technicznych wyższych uczelni „www.google.pl › maps”.
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4. Naturalna możliwość, potrzeba i przydatność intensywnej współpracy

wymienionych wydziałów uczelni wyższych.

▪ Wspólny rozwój historyczny

▪ Małe bariery językowe

▪ Swobodny ruch graniczny, krótkie dystanse

▪ Podobne zatrudnienie absolwentów

▪ Skoordynowani partnerzy, a nie konkurenci

▪ Usuwanie przeszkód, barier i uprzedzeń

▪ Spontaniczne, nieformalne relacje

▪ Alternatywa dla tradycyjnych partnerów i współpracy w Republice 

Czeskiej (Czechosłowacji).
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5. Cel projektu: współpraca wydziałów elektrotechnicznych przy wsparciu ze

środków publicznych.

▪ Projekt stanowi wkład w możliwy rozwój współpracy.

▪ W pobliżu granicy znaleziono partnera, spełniającego warunki dopuszczalności w

zakresie warunków uzyskania wsparcia publicznego.

6. Wybrany temat i partner.

▪ Wybrany temat - kwalifikacje zawodowe.

▪ Wybrany partner - Politechnika Śląska, Wydział Elektryczny.

▪ Silna wola i chęć do współpracy.

▪ Profesjonalny dobór członków zespołu realizacyjnego u partnera.
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7. Powód wyboru tematu. 

▪ Osobiste doświadczenia z sytuacji, w których kwalifikacje z jednego kraju nie są

akceptowane w drugim.

▪ Korzyści z realizacji projektu dla naszych absolwentów.

▪ Korzyści z realizacji projektu dla realizatorów projektu.

8. Przykład uznawania kwalifikacji zawodowych w UE.

▪ Prawo jazdy uznawane w UE.

▪ I w tym przypadku niektóre aspekty są specyficzne.

▪ Oficjalnie wszyscy w UE chcą jedności, co niestety w praktyce jest dalekie od

rzeczywistości.



Słowo wstępne

9. Brak uznawania kwalifikacji w zakresie bezpieczeństwa pracy na

urządzeniach elektrycznych.

▪ Niespójne podejście do bezpieczeństwa pracy na urządzeniach elektrycznych.

▪ Historia rozporządzenia nr 50/1978 Sb. przed i po podziale Czechosłowacji.

▪ Negatywny wpływ zmian w tym obszarze na czesko-słowackie stosunki handlowe.

▪ Jeszcze gorsza sytuacja między w stosunkach z Polską i Republiką Czeską,

czy pomiędzy Polską i Słowacją.

▪ Puste twierdzenia dotyczące wzajemnego uznawania kwalifikacji.

▪ Wpływ narodowych interesów gospodarczych - ukryta pozornie nieautoryzowana

ochrona rynku.
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10. Doświadczenie praktyczne – działalność transgraniczna w Polsce i

odwrotnie, praca na Słowacji.

▪ Penetracja czeskiego dostawcy na rynek polski (poprzez firmę matkę z

kraju trzeciego).

▪ Pierwsze doświadczenie czeskiego dostawcy w Polsce, lokalne moce montażowe.

▪ Rekrutacja nowych pracowników w Polsce - transgraniczne dojazdy do pracy.

▪ Możliwe świadczenia dla obywateli polskich zatrudnionych w Czechach -

ubezpieczenie społeczne i zdrowotne.

▪ Pracownicy transgraniczni (czeskiej firmy) - absolwenci średnich szkół i wyższych

uczelni w Polsce, kwalifikacje po obu stronach granicy.

▪ Spółka zależna w Polsce - pułapki zakładania i nadzorowania działalności

gospodarczej.

▪ Praca polskich pracowników (spółka zależna) w Republice Czeskiej.
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▪ Problemy poza sferą bezpieczeństwa, ale socjalne – np. różne diety w podróży

służbowej.

▪ Dlaczego praca transgraniczna jest korzystna? Specyficzne technologie

przemysłu ciężkiego wymagają know-how w aspekcie wdrażania urządzeń

elektrycznych i systemów sterowania, ta wiedza nie ma granic.

▪ Naturalne i wszechstronnie korzystne rozpowszechnianie know-how w ramach

UE.

▪ Zakupy w sąsiednim kraju mogą być korzystniejsze.

▪ Chciałem pracować w EEP, później jednak pojawiły się trudności. Dlaczego oni ze

swoimi „SEPovskimi“ certifikatami nie mogą pracovać na terenie Republiki

Czeskiej?

▪ Pracownicy z Polski w Republice Czeskiej – albo nie realizowali nic

elektrycznego; potrzebowali pracować na urządzeniu WN (transformator) i tak

musieli pracować i następnie monitorować będą w komorze transformatora.



Przedstawicielstwo Euroregionu Silesia z siedzibą w Opawie
źródło: https://euroregion-silesia.cz/

Euroregion Silesia – zamożny region czesko-polski

Euroregion Silesia jest umową o współpracy między polskim Stowarzyszeniem

Gmin Dorzecza Górnej Odry a Regionalnym Stowarzyszeniem ds. Czesko-

Polskiej Współpracy Śląsk Opawski, dziś Euroregionem Silesia-CZ.

Misja Euroregionu Silesia:

Intensywna współpraca transgraniczna

– nasz wspólny i zrównoważony rozwój

Euroregion Silesia jest jednym z najmłodszych euroregionów na pograniczu

czesko-polskim. Powstał we wrześniu 1998 r., niedługo po utworzeniu dwóch

sąsiadujących ze sobą euroregionów – "Pradziada" i "Śląska Cieszyńskiego", 

wypełniając tym samym lukę w historycznym terytorium Górnego Śląska.

Dnia 3 listopada 1997 r. podpisano deklarację przedstawicieli miast Opawy, 

Krnova, Raciborza i Głubczyc o utworzeniu wspólnego euroregionu.

https://euroregion-silesia.cz/storage/files/common/6061d0386cd4f2.21073845.pdf

https://euroregion-silesia.cz/


Przedstawicielstwo Euroregionu Silesia z siedzibą w Opawie
źródło: https://euroregion-silesia.cz/

https://euroregion-silesia.cz/euroregion-silesia/66-clenska-zakladna

Miasta i Gminy w powiatach:

✓ Opawa - 42,

✓ Bruntál - 3,

✓ Nowy Jiczyn - 6,

✓ Ostrawa – 1, 

✓ Członkowie stowarzyszeni - 5

https://euroregion-silesia.cz/euroregion-silesia/81-clenska-zakladna

Powiaty:

✓ Glubczycki

✓ Raciborski

✓ Rybnicki

✓ Wodzisławski

https://euroregion-silesia.cz/
https://euroregion-silesia.cz/euroregion-silesia/66-clenska-zakladna
https://euroregion-silesia.cz/euroregion-silesia/81-clenska-zakladna


DZIĘKUJĘ ZA UWAGĘ!


